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GIỚI THIỆU

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for

the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does

not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one

whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

BUỔI SÁNG — HÃY TÌM KIẾM TA SỚM

A. Thi-thiên 5:3 Đức Giê-hô-va ôi! buổi sáng Ngài sẽ nghe tiếng tôi; Buổi sáng tôi sẽ trình bày duyên cớ
tôi trước mặt Ngài, và trông đợi. [H6186 arak ⚑]

ĐỨC GIÊ-HÔ-VA ÔI! BUỔI SÁNG NGÀI SẼ NGHE TIẾNG TÔI → BUỔI SÁNG TÔI SẼ TRÌNH BÀY DUYÊN CỚ TÔI TRƯỚC MẶT
NGÀI, VÀ TRÔNG ĐỢI.

B. Ca-thương 3:22 Ay là nhờ sự nhơn từ Đức Giê-hô-va mà chúng ta chưa tuyệt. Vì sự thương xót của

Ngài chẳng dứt. [H2617 chesed ⚑] (23) Mỗi buổi sáng thì lại mới luôn, sự thành tín Ngài là lớn lắm.

VÌ SỰ THƯƠNG XÓT CỦA NGÀI CHẲNG DỨT → MỖI BUỔI SÁNG THÌ LẠI MỚI LUÔN + SỰ THÀNH TÍN NGÀI LÀ LỚN LẮM.

C. 1 Phi-e-rơ 2:2 thì hãy ham thích sữa thiêng liêng của đạo, như trẻ con mới đẻ vậy, hầu cho anh em

nhờ đó lớn lên mà được rỗi linh hồn [G837 auxano ⚑] [G1051 gala ⚑]

NHƯ TRẺ CON MỚI ĐẺ + HÃY ƯA THÍCH SỮA THIÊNG LIÊNG CỦA ĐẠO → HẦU CHO ANH EM NHỜ ĐÓ ĐƯỢC LỚN LÊN.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to

anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

BUỔI TRƯA — VÀ TA SẼ CẦU NGUYỆN LÚC BUỔI TRƯA

A. Thi-thiên 55:17 Buổi chiều, buổi sáng, và ban trưa, tôi sẽ than thở rên-siết; Ngài ắt sẽ nghe tiếng tôi.

[H6672 tsohar ⚑]

BUỔI CHIỀU, BUỔI SÁNG, VÀ BAN TRƯA → NGÀI ẮT SẼ NGHE TIẾNG TÔI.

B. Công-vụ các Sứ-đồ 10:9 Bữa sau, trong lúc ba người ấy đương đi đường và đã đến gần thành, vừa

nhằm giờ thứ sáu Phi -e-rơ leo lên mái nhà để cầu nguyện. [G4336 proseuchomai ⚑]



VỪA NHẰM GIỜ THỨ SÁU PHI -E-RƠ LEO LÊN MÁI NHÀ ĐỂ CẦU NGUYỆN.

C. Công-vụ các Sứ-đồ 2:46 Ngày nào cũng vậy, cứ chăm chỉ đến đền thờ; còn ở nhà, thì bẻ bánh và dùng

bữa chung với nhau cách vui vẻ thật thà [G4342 proskartereo ⚑]

CONTINUING DAILY WITH ONE ACCORD → DID EAT THEIR MEAT WITH GLADNESS AND SINGLENESS OF HEART.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning

verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

ĐÊM — SUY GẪM NGÀY VÀ ĐÊM

A. Thi-thiên 63:6 Khi trên giường tôi nhớ đến Chúa, Bèn suy gẫm về Chúa trọn các canh đêm;

[H1897 hagah ⚑]

KHI TRÊN GIƯỜNG TÔI NHỚ ĐẾN CHÚA + BÈN SUY GẪM VỀ CHÚA TRỌN CÁC CANH ĐÊM.

B. 2 Cô-rinh-tô 13:5 Chính anh em hãy tự xét để xem mình có đức tin chăng. Hãy tự thử mình: anh em

há không nhận biết rằng có Đức Chúa Jêsus Christ ở trong anh em sao? miễn là anh em không đáng bị

bỏ. [G1381 dokimazo ⚑] [G3985 peirazo ⚑]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES → JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Giăng 15:4 Hãy cứ ở trong ta, thì ta sẽ ở trong các ngươi. Như nhánh nho, nếu không dính vào gốc

nho, thì không tự mình kết quả được, cũng một lẽ ấy, nếu các ngươi chẳng cứ ở trong ta, thì cũng không

kết quả được. [G3306 meno ⚑]

ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Thi-thiên 4:8 Hỡi Đức Giê-hô-va, tôi sẽ nằm và ngủ bình an; Vì chỉ một mình Ngài làm cho tôi được ở

yên ổn. [H983 betach ⚑] [H7965 shalom ⚑]

HỠI ĐỨC GIÊ-HÔ-VA, TÔI SẼ NẰM VÀ NGỦ BÌNH AN → VÌ CHỈ MỘT MÌNH NGÀI LÀM CHO TÔI ĐƯỢC Ở YÊN ỔN.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin

to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every

branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then

lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

HÃY GIẤU LỜI TRONG LÒNG

Thi-thiên 119:11 Tôi đã giấu lời Chúa trong lòng tôi, Để tôi không phạm tội cùng Chúa.

[H6845 tsaphan ⚑]

TÔI ĐÃ GIẤU LỜI CHÚA TRONG LÒNG TÔI → ĐỂ TÔI KHÔNG PHẠM TỘI CÙNG CHÚA.

SUY NGHĨ CUỐI CÙNG

Phục-truyền Luật-lệ Ký 6:6 Các lời mà ta truyền cho ngươi ngày nay sẽ ở tại trong lòng ngươi;

[H3824 lebab ⚑] (7) khá ân cần dạy dỗ điều đó cho con cái ngươi và phải nói đến, hoặc khi ngươi ngồi

trong nhà, hoặc khi đi ngoài đường, hoặc lúc ngươi nằm, hay là khi chổi dậy.

CÁC LỜI MÀ TA TRUYỀN CHO NGƯƠI NGÀY NAY SẼ Ở TẠI TRONG LÒNG NGƯƠI → HOẶC LÚC NGƯƠI NẰM, HAY LÀ KHI
CHỔI DẬY.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through

one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the

word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.

Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

ÁP DỤNG HÔM NAY

1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A

mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).



2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the

sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2

Corinthians 13:5).

4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

LỜI CẦU NGUYỆN

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me

through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to

you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your

faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,

and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I

will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help

me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart

from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me

from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to

the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through

faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in

safety. Amen.

ĐÓNG LẠI

1 Phi-e-rơ 1:3 Ngợi khen Đức Chúa Trời, là Cha Đức Chúa Jêsus Christ chúng ta, Ngài lấy lòng thương xót

cả thể khiến chúng ta lại sanh, đặng chúng ta nhờ sự Đức Chúa Jêsus Christ sống lại từ trong kẻ chết mà

có sự trông cậy sống [G1411 dunamis ⚑] [G1680 elpis ⚑] [G313 anagennao ⚑] [G1656 eleos ⚑] (4) là cơ
nghiệp không hư đi, không ô uế, không suy tàn, để dành trong các từng trời cho anh em (5) là kẻ bởi đức

tin nhờ quyền phép của Đức Chúa Trời giữ cho, để được sự cứu rỗi gần hiện ra trong kỳ sau rốt!

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE → AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU → KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,

every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

TỪ KHÓA HY LẠP

“milk” — G1051 gala — milk ⚑

the word of God is the first food of the new life

“lớn lên” — G837 auxano — to grow, to enlarge ⚑

the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ⚑

Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ⚑

the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ⚑

the saved person tests his own heart each night

“Chứng minh” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ⚑

the testing is done to approve, not to condemn

“ở lại” — G3306 meno — ở lại, cư ngụ, ngự, tiếp tục ⚑



the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine

“Lòng thương xót” — G1656 eleos — mercy, compassion ⚑

God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ⚑

God has given the saved person a new birth to a living hope

“Hy vọng” — G1680 elpis — kỳ vọng, niềm tin chắc ⚑

the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ

“Quyền năng” — G1411 dunamis — quyền năng, sức mạnh, năng lực ⚑

God's own power keeps the saved person to the end

TỪ KHÓA HEBREW

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ⚑

the morning prayer is laid out in order before God

“lòng thương xót” — H2617 chesed — lòng nhân từ, sự thương xót, ân huệ
Sự thương xót của Đức Giê-hô-va giữ cho chúng ta khỏi bị diệt vong

“Buổi trưa” — H6672 tsohar — ánh sáng gấp đôi, buổi trưa, chính giữa ngày

Giờ rực rỡ nhất trong ngày cũng là giờ cầu nguyện

“suy gẫm” — H1897 hagah — to lẩm bẩm, suy ngẫm, suy gẫm ⚑

the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ⚑

the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ⚑

the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“ẩn” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ⚑

the word is treasured up in the heart against sin

“tấm lòng” — H3824 lebab — the heart, the inner man ⚑

the words of God are to live in the heart all day
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